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. Daf 53: THE MITZVAH OF BIKKURIM

An owner of an orchard or field where one of Shiv’at HaMinim (seven fruits
and grains mentioned in the Bible as typical of the Land of Israel) is grown
is required to bring the field’s first fruits to the Beit HaMikdash each
year and deliver them to the kohanim. “Bikkurim” comes from the word
“bechor” (first-born). First fruits are called Bikkurim.

A farmer is walking in his field and sees a fruit beginning to sprout amidst the
leaves. He takes out a ribbon, ties it to the fruit, and says: “This fruit will be
for bikkurim.” Once the fruit ripened and was ready to be eaten, it was
harvested, placed in a basket, and brought up to Jerusalem
for the kohanim.

Bikkurim, like terumah, are given to kohanim. Many
of the same laws apply to both bikkurim and
terumah. Here’s one example: Chazal instituted the
rule that a kohen who eats bikkurim must first
ritually wash his hands, just as he is directed to do
before eating terumah.

K} Daf 54: THE LAW REGARDING TERUMAH-

AN ADDITIONAL “FIFTH”
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A man came home and opened his refrigerator. He
found a tasty-looking cake and ate it. Later, his wife
came home and said: “Oh my! That cake was not
even ours! It belonged to the neighbors, who asked
if we could refrigerate it for them, since they don’t
have enough space.”

What should he do? He must pay the neighbors
the price of the cake he ate, even though it was
an accident. On this page, we learn that a non-
kohen who ate terumah must pay a chomesh, an
additional one-fifth to the kohen beyond the value
of the food consumed.
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Seder Nezikin | Bava Metzia 55-56

K Daf 55: THE EQUIVALENT OF A PRUTAH

In the Torah, there are many financial laws. If a person wants to acquire a
field, for example, one possibility is that the buyer pays money to the seller
and thereby purchases it. Similarly, a man may betroth a woman with
money. When a sum of money is worth less than a prutah, it is impossible
to acquire anything. Someone who finds a sum of money worth less than
a prutah is not required to declare the find. :

What is a prutah? A prutah was a small copper
coin widely used during the time of the Sages
of the Mishnah and the Talmud.

What is the value of a prutah? A prutah was
worth 1/40 of a gram of silver; equivalently,
one gram of silver is worth 40 prutot. To know the value of a prutah
one must first ascertain the price of one gram of silver. For example, if
one gram of silver costs 40 agorot, then a prutah would be worth one
agora (approximately .25 cents).

K3 Daf 56: THE OMER OFFERING
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According to the Torah, one may not eat from the new grain of a field until
the “Minchat haOmer” (the Omer offering) has been sacrificed in the
Beit HaMikdash. This prohibition is called “issur chadash” (the “new”
prohibition). It means that it was forbidden to eat new grain until
Minchat haOmer had been offered on the second day of Passover,
16 Nissan. Immediately following the sacrifice of this offering, it was
permitted to eat from the new grain.

Today, when we no longer have our Beit HaMikdash, it is permissible to
eat new grain at the end of the day on 16 Nissan. On this daf we learn
which grains are permitted to eat as a result of the Omer offering. It is
only permissible to eat grain that had already sprouted roots at the time
the Omer had been offered. It remains prohibited to eat grain from seeds
that have not yet sprouted roots; it is required to wait until the next Omer
Offering, taking place in the following year.
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KX Daf 57: WHEN IS A DOUBLE PAYMENT REQUIRED? 2792 *m7wm ord7wn i 7y 1173 97

A person cunningly stole from a wealthy man, stealing promissory 21N "YW 1131 1YY DR Y inT17 DIaNNA Y19 TR WIN
notes stating “I, Ploni, so-and-so, owe one million dollars to Ploni, Wyn 71997 11T 11790 270 11§93 1R 12103 N1 0naw
so-and-so.” The wealthy man was deeply disappointed, because niainn Ny Niaa? aypn' NN Wy a3 ,anita yvsn
now he would have difficulty collecting the debt he was owed. d7 0narny

A few days later, the thief was located and
the wealthy man became doubly joyous,
thinking now that the thief would be required
to pay him kefel (double). However, we learn
on this daf that one is only required to pay
kefel for a chefetz metaltel (moveable
item), which is “gufo mammon” (money
in its own right). Hence, an individual
who steals land, which is inherently
immovable, is not obligated to pay kefel.

nIY¥D DTTION DN 12Y3
TWyQl 140 DN N¥NY
012912 DOY A1) 29vyQ
DYW7 2220 "WYY 1Wn NI
0'TRI7 N1 972 2R 993 19
7Y NN 992 D'RYUD 1'RY
inn 19127y Yvhvn van
T vanay 4ty L, 11aT
Y22 213ian 2R .yv7vn
:Tivl ,NINT .992 D%Wn 11N

Jinn iaa” g

In our case, the promissory notes themselves

are not worth one million dollars. While 1IN WY M0 1198 NpRa
it is written on them that Ploni owes one million dollars, the 1i"70 210 1iYaW 12 2N RYN ,AYIT 1IN0 Y iR ingya
documents themselves have no inherent worth. Accordingly, 39,3_[3 1N 1;;?j ,0192 ,NiaR , N1y 1R inYy Wwwn j?ﬁ
the thief is not obligated to pay kefel. ' ' -,L.,J 1,-?'2 nyun
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During the time of the Beit HaMikdash, sacrifices were offered. 1"2 .ni127p 12 0"2A"pn 170,02 1) WIpnn nay nta
Some offerings were in the category of “korbanot tzibbur” ODiNY ,”May ni1a1p” 0'nn niiap Djw: niiapn
(public offerings), brought on behalf of Am Yisrael. For D1MIPRY TR 12777 ,7WNR7Y7 981w 0y 92 11y 127pn
example, the korban tamid (perpetual offering) was performed WNRY L,NiNAYA DAMPRY Q01N 12721 ,Mwn nin? 732
daily. Korban musaf (additional offerings) were sacrificed every NP2 1280 NI DN Ni3pY Q020 NN .0AN21 D'WTN
Shabbat, Rosh Chodesh, and holiday. The funds to acquire .YPwa n¥nn "a0an
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Who supplied these half-shekels? God commanded each
member of B’nei Yisrael to give one half-shekel of pure
silver to the Beit HaMikdash and from those funds the
animals for public offerings were acquired. This annual
payment was remitted prior to Rosh Chodesh Nissan.

Today, to our great sorrow, because the Beit HaMikdash
has been destroyed it is impossible to fulfill this mitzvah.

There is still a minhag (custom), however, to donate three half- nR 079 AR R ,10 YTPRN 12 110 117Y89Wa ,Din
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K Daf 59: THE OVEN OF AKHNAI
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The Sages of Israel once argued with Rabbi Eliezer about a type
of oven he claimed was unable to become tamei (ritually impure).
All the other Sages said this oven could be rendered tamei.
Rabbi Eliezer attempted to prove his position. He brought every
imaginable argument to bear. Chazal did not accept them.

Rabbi Eliezer stood and said: “If the halakhah agrees with
me, let the carob tree near the Beit HaMidrash prove me
correct!” Just as Rabbi Eliezer finished speaking, the carob
tree uprooted itself and moved a great distance. Rabbi Yehoshua rose and
said “Since the giving of the Torah at Sinai, authority to interpret the rules has
been placed in our hands, as is stated in the verse: ‘Lo bashamayim he’ (it
[Torah] is not in the Heavens). A basic Torah principle is that the halakhah
follows the opinion of the majority. It is our responsibility to determine
halakhah, and not to take into account heavenly signs or divine miracles.”

Rabbi Eliezer replied: “Let the stream prove me correct!” Rabbi Eliezer merely
began to speak and a miracle occurred. The water in the stream began flowing
backwards. Rabbi Yehoshua still said: “Lo bashamayim he!” Rabbi Eliezer
then said: “Let the walls of the Beit Midrash prove me correct!” The walls
immediately began to tilt inward.Despite all these signs, Chazal would not agree
to determine the halakhah according to Rabbi Eliezer's opinion. Rabbi Eliezer
appealed: “Let the heavens prove me correct!” A heavenly voice was heard
saying “Why are you arguing with Rabbi Eliezer, as the halakhah is always in
accordance with his opinion?” Rabbi Yehoshua replied: “Lo bashamayim he.”

D’VAR TORAH: FOR THE PESACH TABLE

“The Torah speaks of four sons.” The Torah does not speak only
to the wise and the understanding, or only to the wealthy, or only
to a specific sector of the community. The Torah belongs to every
Jew, wherever they are, and the Passover Seder table invites and
includes all types of Jews, and all four sons (types of children). No
one is left outside the camp or outside the Seder table. There is
a place at the table for all four sons despite their differences.
This is the depth of the idea that “The Torah

speaks to four sons.” The Torah is relevant, i @
connected, and applicable to all types of 6 ‘ / @ ‘ '
sons and people within the household and & X
within the people of Israel. All are part of the ! ,
Seder night and the Jewish narrative.
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